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DESCRIPTION

1 Résistance supérieure 7 Bouton de minuterie
2 Parois en acier a revétement aluminium 8 Cordon d'alimentation
3 Résistance inférieure 9 Voyant de fonctionnement
4 Porte double parois 10 Grille réversible
5 Bouton de réglage température 11 Plat leéche-frite*
6 Bouton des fonctions*
BESCHRIJVING

Bovenste verwarmingselement

Stalen wanden met aluminiumcoating

Onderste verwarmingselement

Dubbelwandige deur
Regelbare thermostaatknop
Functieknop*

SOOI WN =

BESCHREIBUNG

Oberes Heizelement

Unteres Heizelement
Doppelwandige Tiir
Temperaturregler
Funktionsknopf*
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DESCRIPTION

Top heating element
Aluminium coated steel walls
Bottom heating element
Double-wall door
Temperature control button
Functions button*
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DESCRIPCION
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Aluminiumbeschichtete Stahlwéande
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Timerknop

Snoer
Aan/uit-controlelampje
Omkeerbaar grillrooster
Ovenschaal*

Timer-Knopf

Netzkabel
Betriebskontrollleuchte
Umkehrbarer Grillrost
Backblech*

Timer button

Power cord

Power indicator light
Reversible grill rack
Food tray*

1 Resistencia superior 6 Boton de funciones*

2 Paredes de acero inoxidable con 7 Botdn de temporizador
recubrimiento de aluminio 8 Cable de alimentacion

3 Resistencia inferior 9 Indicador de funcionamiento

4 Puerta de doble cristal 10 Parrilla de grill reversible

5 Botdn de ajuste de temperatura 11 Bandeja de comida*
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DESCRIZIONE

1 Elemento riscaldante superiore

2 Pareti in acciaio con rivestimento in
alluminio

3 Elemento riscaldante inferiore

4 Porta a doppia parete

5 Pulsante di regolazione della temperatura

DESCRICAO

Resisténcia superior

Paredes de aco revestidas a aluminio
Resisténcia inferior

Porta de parede dupla

Botdo de regulagdo da temperatura
Botdo das fungdes*
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OMUCAHUE

BepxHuin HarpeBaTenbHbI SneMeHT
CTanbHble CTEHKM C antOMUHUEBBIM
MNoKpbITVEM

HWKHWUI HarpeBaTenbHbI dneMeHT
[lByxcnoiiHas aBepua

KHonka KoHTpona Temnepatypbl
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CUMATTAMA

YKorapfbl KbI3ablpy aneMeHTi
AnoMUHUIAMEH KanTarnfaH 6onat
kabblpranap

TemeHri Kbi3ablpy anemMeHTi

Koc kabblpranbl ecik
TemnepatypaHbl 6ackapy TynmMeci
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BepxHilt HarpiBanbHU enemeHT
CraneBi CTiHKM 3 aniomMiHiEBUM
noKpUTTAM

HwHil HarpiBanbHU enemeHT
[BepuATa 3 NOABINHUMU CTIHKaMK
KHonka perynioBaHHA Temnepatypu
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Pulsante funzioni*

Pulsante timer

Cavo di alimentazione

Spia di alimentazione
Griglia di cottura reversibile
Vassoio degli alimenti*

Botdo temporizador

Cabo de alimentacéo

Luz piloto de funcionamento
Grelha reversivel

Tabuleiro*

KHonka Bblbopa GpyHKUMn*

KHonka Tanmepa

Kabenb nuTaHus

NHpvKaTop nuTaHua
[IByXCTOPOHHAA peLueTKa Ans rpuns
MpoTnBeHb*

DyHKUMANap Tynmeci*

Tanmep Tymeci

Kyat cbiMbl

KyaT UHOMKaTOPbIHbIH LWambl
Aynapyfa 6onaTblH rpunb cepeci
Tamak Hayacbl*

Knorka Bubopy dyHKLUiin*
KHonka Tanmvepa

LLUHYyp XnBneHHA

CBITNOBUWI iHANKATOP XKMBNEHHA
[IBOCTOPOHHA peLwiTka Ana rpuna
MigHoc*
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INTERNATIONAL GUARANTEE: COUNTRY LIST

an SLOVENIJA
ARGENTINA | 0800-122-2732 EovPT 16622 SLOVENIA 02234 94 90 MALAYSIA | 603 7802 3000
2UBUUSUL EESTI ELLADA (01800) 112
'ARMENIA 010 55-76-07 ESTONIA 668 1286 GREECE 2106371251 MEXICO 8325
suom! &E
AUSTRALIA 1300307824 FINLAND 09622 9420 HONG KONG 8130 8998 MOLDOVA 22920249
France Continentale +
OSTERREICH Guadeloupe, MAGYARORSZAG NEDERLAND
AUSTRIA 018903476 | oo uion, | 0974504774 HUNGARY 0618018434 [ oo orlands | 0318582424
Saint-Martin
ol DEUTSCHLAND
BAHRAIN 17716666 GERMANY 0212 387 400 INDONESIA | +62 2157937007 | NEW ZEALAND | 0800 700 711
BENAPYCb EEX ITALIA NORGE
BELARUS 017 2239290 OMAN 24703471 ALY 199207 354 NORWAY 81509 567
BELGIQUE 801 300 420
BELGIE 07023 3159 :g:j:g koszt jak za JEPfN 0570-077772 | SOUTH AFRICA | 0100201730
BELGIUM polaczenie lokalne
Info-linija za N
BOSNAI e s ESPANA
HERCEGOVINA potrosace PORTUGAL 808 284 735 JORDAN 5665505 SPAIN 902 3124 00
033 551220
BRASIL P KA3AKCTAH SVERIGE
BRAZIL 11 29154400 QATAR 44485555 KAZAKHSTAN 727 378 39 39 SWEDEN 08594 213 30
BLArAPUS REPUBLIC OF &30 SUISSE SCHWEIZ|
BULGARIA 0700 10 330 \RELAND 01677 4003 KOREA 1588-1588 SWITZERLAND | 044 837 1840
B Usandlng
CANADA 1-800-418-3325 ROMANIA 0213168784 KUWAIT 24831000 THAILAND 02769 7477
Poccust LATVJA TURKIYE
CHILE 022884 46 06 RUSSIA 49521332 30 LATVIA 6616 3403 TURKEY 444 40 50
ASlaal) iy ) s gaadl ok ) gy el Sastall
COLOMBIA 018000520022 | " 10 ARABIA 920023701 LEBANON 4414727 UAE 8002272
HRVATSKA SRBIJA LIETUVA Yxpaina
CROATIA 013015294 SERBIA 060 0 732 000 LITHUANIA 5214 0057 UKRAINE 044 300 13 04
CESKA UNITED
REPUBLIKA 731010 111 SINGAPORE 6550 8900 LUXEMBOURG | 003270233159 [ (Lol 0345 602 1454
CZECH REPUBLIC
DANMARK SLOVENSKO MAKE[IOHWJA
DENMARK 44663 155 SLOVAKIA 232 199 930 MAGEDONIA (02) 20 50 319 USA 800-395-8325
VENEZUELA 0800-7268724 2201212015

Date of purchase: . Date dachat / Fecha de compra / Data da compra / Data dacquisto / Kaufdatum / Aankoopdatum / Kebsdato / Inkdpsdatum / Kjopsdato / Ostopiivi
Data zakupu / Data vinzirii / Isigijimo data/ Ostukuupiev / Datum nakupa / Sorozatszém / Ditum nikupu / Pirkuma datums / Datum Kupovine / Datum kupnje / Data cumpiiirii / Datum nékupu / Tarikh
pembelian / Tanggal pembelian / Ngdy mua hing / Satin alma tarihi / flara nposawu / flata wa 3akynyeawe / Jlarym Ha kynysarse / Cateunrai wepsivii / Hepopnvia ayopds /luswnph opp /fuiida
TBEEN ABAB /T YLRY g 28/ g

Product reference: Référence du produit / Referencia del producto / Nome do produto / Tipo de prodotto / Typnummer des Gerites / Artikelnummer van het
apparaat f / Tuotenumero / eferencja produkiu / Model / Gaminio numeris / Toote vitenumber / Tip aparata / Vasirlds kelte / Typ virobku / Produkta
atsauces numurs / Model proizvoda / Oznaka proizvoda / Cod produs / Produk rujukan / Referensi produk / M sin phim/ Uriin kodu / Mogens / Mogens / Mogen wa ypeaa / Mogeni / Kudixos mpotéviog
1 Unnb) / qusiniios 7 SIEE /MAL T 7 LY AR/ E B/ Jans JiS g s/ S giid s e

Retailer name and address:

./ Nom et adresse du vendeur / Nombre y direccion del minorista / Nome ¢ enderego do revendedor / Nome ¢ indirizzo del negozzio / Name
und Anschrif des Handlers / Naam en adres van de dealer & adresse namn och adress ogadresse nimi ja osoite / Nazwa i adres
sprzedawey / Numele si adresa vinzitorului / Parduotuvés pavadinimas ir adresas / Miiija kauplus ja aadress / Naziv in naslov trgovine / Tipusszém / Nazov a adresa predajeu / Veikala nosaukums un
adrese / Naziv i adresa maloprodaje / Naziv i adresa prodavea / Naziv i adresa prodajnog miesta / Nume si adresé vnzitor / Nézev a adresa prodejce / Nama dan alamat peruncit / Nama Toko Penjual dan
alamat / Tén va dia chi cira hing bin/ Satic

sanin adi ve adresi / Hassawe u aapec npogasua / Hasea | aapeca nposasia / Tuproain obet / Hasus v aapeca wa NpoAaBHyLiara / Catywsinbik arsi wame

eninabwide B EBIE LML BREDOBH. EF/A0HE O[S FAo/ 525w gbal

it/ Enavopir xon disifvon xazaoTiaros / udumnn winwbmuip b bugkh /e

Ghaesn et i e

rstributor stamp 7 Cachel ditributenr / Sello del distrbuidor / Carimbo do revendedor | Timbro del negozzio/ Handlerstempel Stempel van de dealer | Forhandier
tempel / Aterforsaljarens stampel / Forhandler stempel / Jilleenmyyjin leima / Picczeé sprzedawey / Stampila vinzatorului / Anispaudas / Tempel / Zig trgovine / Eladd neve, eime/ Razitko predajeu
imogs/ Pecat maloprodaje/ Pecat prodavca / Petat prodajnog mjesta/ Stampila vinzatorului/ Razi Cap peruncit/ Cap dar Toko Penjual /Cia hng bin dong diw Sate Firmanin Kasesi
lesaTs nponabua / Mesarka npoaasu / Mevar Ha /Nesar va /c Zop /S gunnn Yupp / srissiusosinaiitdo B B BB ED
YRBFIEED/ 20N H| 01/ 5008 s/ 53 g i




MwuHKn-neun anekTpuyeckne GbIToBbIE AyXOBbIE C KOHBEHKLMEN Moulinex OX44xxxx
WNaroTtoeneHo B Kutae ansa xonguHra “GROUPE SEB”, France

(Groupe SEB, Chemin du Petit Bois Les 4 M - BP 172 69134 Ecully Cedex France)

pyn CEB, LLmaH ato Mty Bya Jle 4 M — BN 17269134 3kionu Cepekc dpaHc
OdmumansHei npeacTasuTens, nmnpoptép - 3A0 “Ipynna CEB-BocTok”

125171, r. Mockea, JleHnHrpagckoe w., a. 16A, ctp. 3 Ten. 213-32-32

Wndbopmaums o ceptudmkaumm:

e Ceptudukar cootsetctaus Ne TC RU C-FR.A27.B.00874
e Cpok feiicTus ¢ 28.04.2016 no 27.04.2021

® BbiaaH OC OO0 «MHTEPCTAHIOAPT»

CooTBeTCTBYIOT TpeGoBaHUAM:

e TP TC 004/2011 "O 6e3onacHocTv HU3KOBONbTHOrO obopyaosaHus”, yTe. Pewennem KTC ot 16.08.
2011r. Ne768.

TP TC 020/2011 "3nekTpoMarH1uTHas COBMECTUMOCTb TEXHUYECKNX CpeacTB”, yTB. PeleHnem

KTC ot 09.12.2011r. Ne879.

CpOK Cﬂy)K6b| nspgenusa 2 roga c aatbl NpoAaxu B yCNnoBUAX aKCnnyatauum u xpaHeHnsa npu
Temnepartype ot 0°C o 40 °C
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